
 
                                                                        Приложение 2 к документации  

                                               для переговоров  

 
ТИПОВАЯ ФОРМА 

 

                        ДОГОВОР КУПЛИ-ПРОДАЖИ (ПОСТАВКИ) № _____________ 

г._____________  «___»________20__г. 

______________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в 

лице ___________________, действующего на основании _______________________, 

с одной стороны, и Открытое акционерное общество «Гомельтранснефть Дружба», 

именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице 

________________________________, действующего на основании 

_____________________, с другой стороны, а вместе именуемые «Стороны», 

заключили настоящий договор о нижеследующем: 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 

1.1. Поставщик в соответствии с условиями настоящего договора обязуется 

поставить и передать в собственность Покупателя 

___________________________________ (далее – товар), а Покупатель принять и 

оплатить товар в ассортименте, количестве, комплектности, по цене согласно 

Спецификации (Приложение № 1), которая является неотъемлемой частью 

настоящего договора. 

1.2. Настоящий договор заключается по итогам проведенного конкурса/ 

переговоров регистрационный номер процедуры № ____________ от __.__._____ 

(наименование процедуры закупки) со всеми условиями, сформированными по 

результатам проведенной процедуры закупки. Предлагаемый к поставке товар в 

полной мере соответствует итоговому предложению Поставщика для 

переговоров/конкурсному предложению по итогам проведенной процедуры закупки. 

1.3. Общая стоимость товара по настоящему договору составляет 

_____________ (__________________________), в т.ч. НДС по ставке _____% в 

сумме ______________ (___________). В стоимость товара включены 

________________________________________________________________________. 

1.4. Страна происхождения товара: ______________________________. 

Предприятие – изготовитель – 

_______________________________________________. 

2. ЦЕНА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ 

2.1. Цена на поставляемый товар определена на основании процедуры закупки, 

сформирована на условиях ________________ в соответствии с ИНКОТЕРМС 2010, 

указана в Спецификации (Приложение № 1), и остается неизменной в течение срока 

действия настоящего договора. 

2.2. Расчеты за поставленный товар производятся в безналичном порядке в 

течение _______ (прописью) календарных дней с момента _______________________ 

(либо в соответствии с Разделом 6 «АККРЕДИТИВ» настоящего договора). 

2.3. Покупатель считается исполнившим свои обязательства по оплате товара 

по настоящему договору и проведению иных, предусмотренных настоящим 



 

договором платежей, с даты списания банком Покупателя денежных средств с 

расчётного счёта Покупателя. 

Покупатель не несёт ответственности за действия банков-корреспондентов за 

пределами территории Республики Беларусь по транзакциям сумм, предназначенных 

для оплаты товара по настоящему договору и проведению иных, предусмотренных 

настоящим договором платежей, в том числе повлекших за собой негативные 

последствия в части своевременности и (или) полноты их поступления на расчётный 

счёт Поставщика. 

Риски и ответственность за действия банков-корреспондентов за пределами 

территории Республики Беларусь по транзакциям сумм, предназначенных для оплаты 

товара по настоящему договору и проведению иных, предусмотренных настоящим 

договором платежей, в том числе повлекших за собой негативные последствия в части 

своевременности и (или) полноты их поступления на расчётный счёт Поставщика 

несет Поставщик.1 

2.4. Все расходы банков по расчетам за поставленный товар определяются на 

условиях________________________________________________ (OUR/BEN/SHA). 

2.5. В случае частичного или полного неисполнения обязательств по 

настоящему договору в срок, установленный договором, Поставщик обязуется 

вернуть на расчетный счет Покупателя сумму полученного аванса частично или в 

полном объеме (в части неисполненных обязательств по договору) в течение 7 (семи) 

календарных дней.1 

3. СРОК И ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТОВАРА 

3.1. Срок поставки товара составляет _____________ (прописью) календарных 

дней с момента ___________________________________________________________. 

Досрочная поставка допускается по согласованию с Покупателем. 

3.2. Поставщик своими силами и за свой счет обеспечивает поставку товара на 

склад Покупателя по адресу: ______________________________________________. 

3.3. Поставщик обязан передать Покупателю товар, свободный от любых прав 

и требований третьих лиц. 

3.4. Датой поставки товара считается дата подписания Покупателем 

товаросопроводительных документов и приемки товара Покупателем в соответствии 

с Положением о приемке товаров по количеству и качеству, утвержденным 

постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 03.09.2008 № 1290 (далее 

– Положение). 

3.5. Право собственности на товар, риск случайной гибели или случайного 

повреждения товара переходит к Покупателю с даты подписания Покупателем 

товаросопроводительных документов и приемки товара Покупателем в соответствии 

с Положением. 

3.6. За 2 (два) рабочих дня до отгрузки товара Поставщик обязан уведомить 

Покупателя посредством факсимильной связи или по электронной почте о готовности 

товара к поставке. 

3.7. Одновременно с товаром Поставщик передает Покупателю следующие 

документы: 

- товарно-транспортную накладную – оригинал; 

                                           
1 – пункты 2.3, 2.5 следует включать в текст проекта договора купли-продажи (поставки), заключаемого с 

нерезидентами. 

 



 

- паспорт(а); 

- руководство по эксплуатации; 

- заверенную копию сертификата и/или декларации соответствия 

требованиям технического регламента Таможенного союза ТР ТС 

___________________, действующие на момент поставки; 

- а также иные документы, указанные в документации. 

4. ПУСКОНАЛАДОЧНЫЕ, ШЕФМОНТАЖНЫЕ РАБОТЫ 

(раздел следует включать в текст проекта договора только в случае, когда 

предусматриваются пусконаладочные и/или шефмонтажные работы и/или обучение 

персонала Покупателя) 

4.1. Внесение всех существенных условий, предусмотренных документацией. 

5. БАНКОВСКАЯ ГАРАНТИЯ 

(раздел следует включать в текст проекта договора только в случае, когда 

предусматривается возможность условий оплаты «предоплата») 
5.1. Поставщик в период срока действия настоящего договора обязан 

предоставить Покупателю следующую банковскую гарантию возврата авансового 

платежа с использованием системы SWIFT (допускается возможность принятия 

банковской гарантии на бумажном носителе, если между банком Поставщика и 

банком Покупателя отсутствуют SWIFT-ключи): 
5.1.1. Поставщик после подписания обеими сторонами настоящего договора, 

предоставляет Покупателю безотзывную банковскую гарантию возврата авансового 

платежа с использованием системы SWIFT (оригинал безотзывной банковской 

гарантии возврата авансового платежа – в случае предоставления на бумажном 

носителе), до наступления срока предоплаты по договору за 20 (двадцать) рабочих 

дней с указанием Покупателя Бенефициаром (выгодоприобретателем) по банковской 

гарантии. В случае не предоставления оригинала безотзывной банковской гарантии в 

указанный срок Поставщик обязуется перейти на условия оплаты – в течение не менее 

______________ (прописью) календарных дней с даты подписания Покупателем 

товаросопроводительных документов и приемки товара Покупателем в соответствии 

с Положением. Срок действия банковской гарантии – с момента ее выдачи до 

истечения _______________ (прописью) календарных дней с даты поставки товара 

(срок должен учитывать плюс 30 (тридцать) календарных дней к предполагаемой 

дате поставки). Сумма банковской гарантии должна быть равна сумме 

предварительной оплаты за товар в соответствии со Спецификацией (Приложение № 

1) с учетом налога на добавленную стоимость. 

При оформлении дополнительных соглашений к настоящему договору по 

увеличению суммы авансового платежа, сумма банковской гарантии подлежит 

увеличению до суммы авансового платежа, оформляется Поставщиком и передается 

Покупателю на условиях настоящего пункта. 

5.2. Все расходы по банковской гарантии лежат на Поставщике. Поставщик 

обязан до предоставления банковской гарантии письменно согласовать с 

Покупателем текст банковской гарантии. Банковская гарантия должна 

соответствовать требованиям действующего законодательства Республики Беларусь. 

5.3. В случае просрочки передачи Покупателю банковской гарантии (или 

передачи банковской гарантии оформленной ненадлежащим образом), Покупатель 

имеет право приостановить оплату товара до момента предоставления надлежаще 

оформленной банковской гарантии. 



 

5.4. В случае, если последний день срока действия банковской гарантии в 

соответствии с требованиями настоящего договора приходится на нерабочий день, то 

банковская гарантия должна быть выдана с датой окончания срока действия, 

соответствующей дате первого рабочего дня после нерабочих дней. 

5.5. Срок действия банковской гарантии определен договором, ранее которого 

отзыв банковской гарантии не допускается. После окончания срока действия 

банковской гарантии все права и обязательства сторон по ней прекращаются 

(аннулируются) без необходимости возврата истекшей банковской гарантии 

Поставщику. 

5.6. В случае отзыва или приостановления действия лицензии банка-гаранта, 

Поставщик обязуется в течение _______(______) календарных дней с даты 

наступления указанных обстоятельств предоставить Покупателю новую банковскую 

гарантию на тех же условиях и в том же размере, которые указаны в настоящем 

разделе договора. 

В случае не предоставления Поставщиком в вышеуказанный срок новой 

банковской гарантии, Покупатель имеет право приостановить исполнение всех и 

любых обязательств по настоящему договору до момента предоставления новой 

банковской гарантии, при этом Покупатель не несет ответственность за нарушение 

сроков исполнения обязательств; а также потребовать от Поставщика возврата 

Покупателю ранее перечисленного авансового платежа, включая право обратиться к 

банку-гаранту с требованием о возврате авансового платежа по предоставленной 

банковской гарантии. При этом Поставщик утрачивает в дальнейшем право на 

получение авансов по настоящему договору. 

6. АККРЕДИТИВ 

(раздел следует включать в текст проекта договора только в случае, когда 

предусматривается возможность условий оплаты «аккредитив») 

6.1. Покупатель осуществляет оплату с использованием аккредитивной формы 

расчетов следующим образом: 

6.1.1. В течение _______ (прописью)2 календарных дней с момента подписания 

настоящего договора сторонами, Покупатель должен открыть в пользу Поставщика 

безотзывный, неподтверждённый/(подтверждённый – за счет Поставщика) 

документарный аккредитив в размере до 90 % стоимости товара, что составляет 

________________ (прописью). 

6.1.2. Срок действия аккредитива – до (дата)3. 

6.1.3. Аккредитив должен быть открыт на английском /русском языке (в пользу 

Поставщиков из Российской Федерации и Республики Беларусь) и подчиняться: 

«Унифицированным правилам и обычаям для документарных аккредитивов» 

(издание Международной Торговой Палаты в редакции 2007 г., UCP 600). 

Платеж по аккредитиву производится после поставки товара Покупателю с 

момента предоставления в банк нижеследующих документов в течение _______ 

(прописью) банковских дней: 

а) оригинал счёта-фактуры на 100 % стоимости поставленного товара, 

выписанного на имя Покупателя, с подписью и печатью Поставщика; 

                                           
2 – рекомендуемый срок открытия аккредитива 45 (сорок пять) календарных дней, но не менее 30 (тридцати) календарных 

дней. 
3 – рекомендуемый срок действия аккредитива – на 30 (тридцать) календарных дней дольше последней даты поставки 

товара, но не менее, чем на 21 (двадцать один) календарный день дольше последней даты поставки товара. 



 

б) копия международной товарно-транспортной накладной CMR, выписанной 

на имя Покупателя, со штампом склада Покупателя, свидетельствующем о доставке 

товара Поставщиком к месту выгрузки Покупателя; 

в) оригинал упаковочного листа на поставленный товар; 

г) копия сертификата происхождения товара; 

Все вышеуказанные документы должны быть на английском или русском 

языках. 

Документы, выписанные ранее срока действия аккредитива, приемлемы. 

Аккредитив может быть продлён по договорённости Сторон. 

В случае продления срока аккредитива или внесения изменений в аккредитив 

по инициативе какой-либо Стороны, все расходы по продлению, внесению изменений 

и подтверждению несет Сторона, инициировавшая внесение изменений. 

Все документы по аккредитиву должны содержать ссылку на номер и дату 

настоящего договора. 

Частичные отгрузки и платежи с аккредитива запрещены. 

Текст аккредитива предварительно согласовывается с Поставщиком. Срок 

согласования текста аккредитива Поставщиком не должен превышать 7 (семь) 

календарных дней. По истечении этого срока и неполучения ответа, текст 

аккредитива считается согласованным. 

6.1.4. __________ % от стоимости поставленного товара в сумме 

____________________ (прописью) в течение __________ (прописью) банковских 

дней с даты подписания Покупателем товаросопроводительных документов и 

приемки товара Покупателем в соответствии с Положением. 

6.2. Установленные сроки оплаты продлеваются в следующих случаях: 

- при отсутствии или неправильном оформлении хотя бы одного из документов, 

передаваемых в соответствии с условиями договора Покупателю, – на время 

получения надлежащим образом оформленного документа; 

- при заявлении Покупателем претензии (рекламации) по качеству и количеству 

поставленного товара – на время урегулирования (устранения) выявленных 

недостатков. 

6.3. Оплата производится в форме банковского перевода путем перечисления 

денежных средств платежным поручением на расчетный счет Поставщика. 

6.4. Датой платежа считается дата списания денежных средств с расчетного 

счета Покупателя. 

6.5. Комиссии и расходы по аккредитиву на территории страны Покупателя 

оплачивает Покупатель, а вне этой территории – оплачивает Поставщик. 

Банковские комиссии и расходы за расхождение в документах, представленных 

для оплаты по аккредитиву, оплачивает Поставщик. 

Все расходы, связанные с подтверждением, оплачивает Поставщик. 

Иные расходы банков за перечисление денежных средств по настоящему 

договору на расчетный счет Поставщика, не указанные в настоящем пункте, 

определяются в индивидуальном порядке как OUR/BEN/SHA. 

6.6. При возврате платежа, связанном с отказом банка-получателя или банка-

корреспондента от принятия банковского перевода в связи с действием санкций (или 

по иным причинам) в отношении Покупателя, Поставщик обязуется возместить 

Покупателю понесенные расходы (банковские комиссии) в течение 8 (восьми) 

банковских дней с даты предоставления Покупателем подтверждающих документов 

(мемориальный ордер, свифт-сообщение и т.д.). 



 

6.7. При расчетах с нерезидентами Республики Беларусь (за исключением 

резидентов Российской Федерации) контракт с формой оплаты аккредитив должен 

предоставляться на английском и русском языках. 

7. ПРИЕМКА ТОВАРА ПО КОЛИЧЕСТВУ И КАЧЕСТВУ 

7.1. Приемка товара по количеству и качеству производится в соответствии с 

Положением о приемке товаров по количеству и качеству, утвержденным 

постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 03.09.2008 № 1290. 

7.2. Поставляемый по настоящему договору товар по качеству должен 

соответствовать ГОСТу, ТУ, нормативно-технической документации изготовителя 

и иным документам, устанавливающим требования к качеству товара, а по 

количеству и комплектности – Спецификации (Приложение № 1). 

7.3. Если качество и/или количество товара окажется несоответствующим 

условиям настоящего договора, а также если качество товара не соответствует 

установленным законодательством обязательным требованиям, то Покупатель вправе 

предъявить предусмотренные законодательством требования, связанные с передачей 

товара ненадлежащего качества (ст. 445, п. 1 ст. 488 Гражданского кодекса 

Республики Беларусь). 

7.4. Товар с наличием очевидных недостатков, выявленных до приемки товара 

по количеству и качеству, некомплектный товар, товар без сопроводительных 

документов не принимается и подлежит возврату Поставщику. 

7.5. Устранение дефектов или замена товара ненадлежащего качества 

производится Поставщиком за свой счет не позднее 30 (тридцати) календарных дней 

со дня составления акта о выявленных недостатках. Если в течение этого срока 

Поставщик не произвел замену товара ненадлежащего качества, Покупатель вправе 

требовать от Поставщика уплаты пени, как за просрочку в поставке в соответствии с 

пунктом 11.1 настоящего договора, так и за нарушение сроков устранения дефектов 

или замены товара ненадлежащего качества в соответствии с пунктом 11.5 

настоящего договора. При этом, все затраты, связанные с заменой (возвратом, 

ремонтом и т.д.) товара (дефектных деталей, узлов, материалов и пр.) ненадлежащего 

качества, а также все таможенные пошлины, налоги, сборы и другие расходы, которые 

должны быть оплачены в связи с заменой товара, в случае, если он оказался 

ненадлежащего качества, оплачиваются или возмещаются Поставщиком, согласно 

предъявленному счету. Вышеуказанные расходы должны быть подтверждены 

документами о фактически произведенных затратах. 

8. ТАРА, УПАКОВКА И МАРКИРОВКА 

8.1. Тара и упаковка должны обеспечить сохранность товара во время 

транспортировки, погрузки (выгрузки), хранения. 

8.2. Тара и упаковка должны соответствовать международным санитарным 

нормам и быть экологически безопасными. 

8.3. Маркировка и упаковка товара должна соответствовать техническим 

регламентам, требованиям технической документации изготовителя товара. 

8.4. Поставщик несет все расходы, связанные с транспортировкой, перегрузкой 

и хранением товара, а также другие расходы, возникшие вследствие отправки Товара 

по неверному адресу из-за неправильной и/или несоответствующей маркировки. 

8.5. Поставщик несет все расходы, возникшие из-за утраты и/или повреждения 

товара вследствие его ненадлежащей упаковки, а также ненадлежащего размещения 

и крепления груза в транспортных средствах. 
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9. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 

9.1. Гарантийный срок на товар составляет __________ (прописью) месяцев с 

момента __________________. Поставщик гарантирует качество поставляемого 

товара в целом, включая составляющие его элементы. 

9.2. Если в течение гарантийного срока товар окажется дефектным или не 

соответствующим условиям договора, Поставщик обязан устранить обнаруженные 

дефекты или заменить товар целиком. Гарантия Поставщика не распространяется на 

ущерб, возникший вследствие неправильного обслуживания, применения товара не 

по назначению, недостаточного или неправильного монтажа и пуска в эксплуатацию, 

а также несоблюдения Покупателем технических инструкций завода-изготовителя, 

имеются механические повреждения товара, имел место самостоятельный ремонт или 

несанкционированная модификация. 

9.3. При обнаружении дефектов товара в гарантийный период эксплуатации, 

Покупатель либо его ответственное лицо в местах эксплуатации, обязан письменно 

сообщить об этом Поставщику в трехдневный срок с момента обнаружения таких 

дефектов с указанием обстоятельств обнаружения, подробным описанием 

установленных дефектов и требований по их устранению, а последний в течение 10 

(десяти) календарных дней с момента получения указанного сообщения обязан 

направить к Покупателю своего полномочного представителя для составления 

соответствующего акта. В случае неявки полномочного представителя Поставщика в 

срок, оговоренный выше, Покупатель вправе составить акт в одностороннем порядке, 

в этом случае акт, составленный Покупателем в одностороннем порядке, будет иметь 

обязательную силу для Поставщика и Покупателя. Поставщик имеет право проверить 

рекламацию с выездом к Покупателю. Если Поставщик в установленный срок не дал 

ответа по рекламации, она считается принятой им. Покупатель, в этом случае, имеет 

право уменьшить платеж на сумму заявленной и принятой Поставщиком рекламации. 

9.4. Поставщик обязан за свой счет устранить дефекты, выявленные в товаре, 

или заменить товар ненадлежащего качества не позднее 30 (тридцати) календарных 

дней со дня составления акта. Если в течение этого срока Поставщик не произвел 

замену товара ненадлежащего качества, Покупатель вправе требовать от Поставщика 

уплаты пени, как за просрочку в поставке в соответствии с пунктом 11.1 настоящего 

договора, так и за нарушение сроков устранения дефектов или замены товара 

ненадлежащего качества в соответствии с пунктом 11.5 настоящего договора. При 

этом, все затраты, связанные с заменой (возвратом, ремонтом и т.д.) товара (дефектных 

деталей, узлов, материалов и пр.) ненадлежащего качества, а также все таможенные 

пошлины, налоги, сборы и другие расходы, которые должны быть оплачены в связи с 

заменой товара, в случае, если он оказался ненадлежащего качества, оплачиваются или 

возмещаются Поставщиком, согласно предъявленному счету. Вышеуказанные расходы 

должны быть подтверждены документами о фактически произведенных затратах. 

9.5. Поставщик гарантирует, что поставляемый по настоящему договору товар 

(и составляющие его элементы) является новым, не бывшим в эксплуатации, 

полностью работоспособным, изготовлен не ранее 20___ года. 

9.6. В случае выхода товара или составляющих его элементов из строя в период 

его гарантийного срока эксплуатации Поставщик обязуется возместить Покупателю 

по его требованию документально подтверждённые потери, убытки или ущерб, 

причиненные вследствие такого случая, в порядке, предусмотренном 

законодательством Республики Беларусь, если не докажет, что товар вышел из строя 

по причинам (случаям), перечисленным в пункте 9.2 настоящего договора. 



 

10. ФОРС-МАЖОРНЫЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВА 

10.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное 

неисполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием 

обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажора), возникших после вступления в 

силу настоящего Договора, если эти обстоятельства непосредственно повлияли на 

исполнение настоящего Договора. 

Во избежание двойного трактования форс-мажорных обстоятельств, Стороны 

решили, что по обоюдному согласию такими обстоятельствами являются стихийные 

бедствия, наводнения, пожары, землетрясения, забастовки, локауты, вооруженные 

конфликты, войны, если данные действия не были вызваны действиями одной из 

Сторон настоящего Договора. 

Кроме этого, Стороны определяют, что запретительные действия органов 

государственной власти и (или) управления, судебной власти, банков, являющиеся 

обстоятельствами вне контроля сторон, будут рассматриваться аналогично форс-

мажору. 

10.2. Срок исполнения обязательств по Договору отодвигается при 

наступлении обстоятельств непреодолимой силы на время, в течение которого будут 

действовать эти обстоятельства и (или) их последствия. 

10.3. Сторона, для которой оказалось невозможным исполнение обязательств, 

должна немедленно, но не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента наступления 

обстоятельств форс-мажора (непреодолимой силы, обстоятельств вне контроля 

сторон), в письменной форме и способом, фиксирующим отправление, известить 

другую Сторону о возникновении таких обстоятельств. Несвоевременное извещение 

об этих обстоятельствах лишает соответствующую Сторону права ссылаться на них. 

В извещении указывается характер форс-мажорных обстоятельств и оценка 

воздействия этих обстоятельств на исполнение обязательств, а также предполагаемое 

время их действия. 

Сторона Договора, подвергшаяся воздействию обстоятельств непреодолимой 

силы, предоставляет другой Стороне, если последней будет заявлено требование об 

этом, подтверждение возникновения/прекращения обстоятельств непреодолимой 

силы. 

Надлежащим подтверждением наличия обстоятельств непреодолимой силы 

будут служить документы, выдаваемые органами государственной власти и (или) 

управления, судебными органами, Торгово-промышленной палатой, банками по 

месту возникновения обстоятельств непреодолимой силы. 

Если вследствие действий обстоятельств непреодолимой силы срок 

исполнения обязательств по Договору должен быть продлен более чем на 3 (три) 

месяца, любая из Сторон Договора вправе отказаться от исполнения настоящего 

Договора, если Стороны не придут к соглашению о соответствующем изменении 

настоящего Договора или о прекращении обязательств в иных установленных 

гражданским законодательством формах. 

11. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 

11.1. Поставщик, не исполнивший или ненадлежащим образом исполнивший 

обязательства по поставке товара в срок, предусмотренный п. 3.1 настоящего 

договора, уплачивает Покупателю пеню в размере 0,15 % от стоимости не 

поставленного в срок товара за каждый день просрочки. 

11.2. Покупатель, не исполнивший или ненадлежащим образом исполнивший 

обязательства по оплате товара в срок, предусмотренный п. 2.2 настоящего договора, 



 

уплачивает Поставщику пеню в размере 0,15 % от стоимости поставленного, но не 

оплаченного товара, за каждый день просрочки. 

11.3. За необоснованный отказ от исполнения настоящего договора виновная 

сторона уплачивает по требованию контрагента штраф в размере 5 % от стоимости 

товара по договору, указанной в п. 1.3 настоящего договора. 

11.4. В случае неоднократной поставки товара (двух и более раз) 

ненадлежащего качества, или поставки товара ненадлежащего качества с 

недостатками, которые не могут быть устранены в приемлемый для Покупателя срок, 

или неоднократного нарушения срока поставки товара, Покупатель вправе отказаться 

от исполнения договора (полностью или частично) в одностороннем порядке (ст. 493 

Гражданского кодекса Республики Беларусь) без возмещения убытков Поставщику. 

11.5. За нарушение срока устранения дефектов или замены товара 

ненадлежащего качества, предусмотренного пунктами 7.5, 9.4 настоящего Договора, 

Поставщик уплачивает Покупателю пеню в размере 0,1 % от стоимости товара 

ненадлежащего качества за каждый день просрочки. 

11.6. В случае просрочки поставки товара на 30 календарных дней, Покупатель 

имеет право в одностороннем порядке отказаться от исполнения договора полностью 

либо частично без компенсации потерь, понесенных Поставщиком вследствие 

указанного одностороннего отказа от исполнения договора. 

 

12. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА 

12.1. При исполнении своих обязательств по настоящему договору стороны, их 

аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают 

выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, 

прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения 

этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные 

неправомерные цели, а также не осуществляют действия, квалифицируемые 

применимым для целей настоящего договора законодательством как дача (получение) 

взятки, посредничество во взяточничестве, принятие незаконного вознаграждения, 

коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого 

законодательства и международных актов о противодействии легализации 

(отмыванию) доходов, полученных преступным путем. 

12.2. В случае возникновения у стороны подозрений, что произошло или может 

произойти нарушение каких-либо положений п. 12.1 настоящего договора, 

соответствующая сторона обязуется уведомить другую сторону в письменной форме. 

После письменного уведомления, соответствующая сторона имеет право 

приостановить исполнение обязательств по настоящему договору до получения 

подтверждения, что нарушение не произошло или не произойдет. Это подтверждение 

должно быть направлено контрагенту в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты 

направления письменного уведомления. 

В письменном уведомлении сторона обязана сослаться на факты или 

предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание 

предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо 

положений п. 12.1 настоящего договора контрагентом, его аффилированными 

лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях, 

квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, 

коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого 

законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, 

полученных преступным путем. 



 

12.3. В случае нарушения одной стороной обязательств воздерживаться от 

запрещенных в настоящей оговорке действий и (или) неполучения другой стороной 

подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет, другая сторона 

имеет право расторгнуть настоящий договор в одностороннем порядке полностью 

или в части, направив письменное уведомление о расторжении без возмещения затрат 

(убытков) по исполнению обязательств по настоящему договору другой стороне. В то 

же время, сторона, по чьей инициативе был расторгнут настоящий договор в 

соответствии с положениями настоящей оговорки, вправе требовать возмещения 

реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения. 

13. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ 

13.1. Любые изменения и дополнения к настоящему договору имеют 

юридическую силу только в случае подписания обеими сторонами. 

13.2. Стороны признают полную юридическую силу настоящего договора, а 

также всех иных документов, составленных в дополнение к нему, подписанных, 

скрепленных оттисками печатей и переданных посредством факсимильной связи или 

по электронной почте, с обязательным последующим подтверждением оригиналами. 

13.3. Ни одна из сторон не имеет права передачи своих прав и обязательств по 

настоящему договору третьему лицу без письменного на это согласия другой 

стороны. 

13.4. Все споры между сторонами, неурегулированные путем переговоров, 

подлежат рассмотрению в экономическом суде Гомельской области в соответствии с 

действующим законодательством Республики Беларусь. 

13.5. В случае реорганизации, ликвидации, сторона обязана письменно 

уведомить об этом своего контрагента в течение 3 (трех) календарных дней со дня 

принятия своим уполномоченным органом решения о реорганизации (ликвидации). В 

случае изменения реквизитов сторон (расчетного счета, адреса доставки (пункта 

погрузки/разгрузки) и т.д.) стороны обязаны уведомить об этом друг друга в течение 

3 (трех) календарных дней со дня такого изменения. В противном случае 

обязательства, исполненные в соответствии с реквизитами, указанными в настоящем 

договоре, считаются исполненными надлежащим образом. 

13.6. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим договором стороны 

руководствуются действующим законодательством Республики Беларусь. 

13.7. Стороны обязаны соблюдать конфиденциальность персональных данных, 

принимать меры для защиты персональных данных при их обработке (включая сбор, 

систематизацию, хранение, изменение, использование, обезличивание, блокирование, 

распространение, удаление), в отношении ставших им известных персональных 

данных в рамках настоящего договора, в соответствии с требованиями 

законодательства Республики Беларусь о персональных данных. 

13.8. Каждая из Сторон гарантирует, что ей соблюдены все необходимые 

требования и процедуры, предусмотренные законодательством и ее локальными 

правовыми актами в отношении порядка совершения данной сделки, а лицо, 

действующее от ее имени, обладает всеми необходимыми полномочиями для 

заключения (подписания) данного договора.» 

14. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА 

14.1. Настоящий договор вступает в силу с даты подписания обеими сторонами 

и действует до полного выполнения сторонами своих обязательств, вытекающих из 

условий настоящего договора. 



 

14.2. Настоящий договор может быть досрочно расторгнут только по 

соглашению сторон либо по основаниям, предусмотренным настоящим договором и 

действующим законодательством Республики Беларусь. 

14.3. Настоящий договор составлен в 2 (двух) экземплярах – по 1 (одному) 

экземпляру для каждой из Сторон, имеющих одинаковую юридическую силу. 

15. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН 

ПОСТАВЩИК ПОКУПАТЕЛЬ 
 Открытое акционерное общество 

«Гомельтранснефть Дружба» 

ул. Артиллерийская, 8А, 246022, г. Гомель, 

Республика Беларусь 

УНП 400051494, ОКПО 001393303000, 

e-mail: inbox@transoil.by 

Т.+375 (232) 34 42 04, факс: 34 84 99 

Банковские реквизиты: 

р/с 

 / /  / / 

М.П. М.П. 

  



 

Приложение  

к договору поставки  

_____. ________. 20___ 

№______ 

Спецификация 

№ 

п/п 
Наименование товара 

Кол-во, 

шт. 

Цена за 

ед. 

Стоимость 

без НДС 

Ставка 

НДС, 

% 

Сумма 

НДС 

Стоимость 

с НДС 

        

        

        

ИТОГО: 
      

Итого: ____________________ (__________________), в т.ч. НДС в сумме 

_____________ (____________________________________) 

 

ПОСТАВЩИК ПОКУПАТЕЛЬ 

 Открытое акционерное общество 

«Гомельтранснефть Дружба» 

 / /  / / 

М.П. М.П. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


